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Carta Tsinú Uvi Tsa Jacuhu̱n
Ra Pablo Tsi Nyɨvɨ Yɨhɨ ́Cuenda

Nyoo Ñuu Tesalónica

Nu tyaa ̱ ra Pablo, tan ra cutahán tsihin ra, tsa
tsinu uvi carta tsa cuenda nyɨvɨ yɨhɨ́ tuhunNyoo ñuu
Tesalónica

1 Yuhu ra Pablo, ra Silvano tan ra Timoteo
jaquitsí ndi carta ihya tsi ndo tsa cuví ndo nyɨvɨ
yɨhɨ ́ cuenda Nyoo ñuu Tesalónica. Tyin iin caa
ñi iyó ndo tsihin Nyoo Jutu yo tan Jutu Mañi yo
Jesucristo.

2Na̱quihin ndo tsa vaha tan tsa taxin tsa tsahá
Nyoo Jutu yo tan JutuMañiyo Jesucristo cooañima
ndo.

Nu caha̱n ra Pablo nácaa cua tatsi tuñi Nyoo tsi
nyɨvɨ iyó cuatyi quɨvɨ quitsi ra Cristo

3 Nyooho yañi, cuñí tsi tsa nacuhva ndi tyahvi
nyoo tsi Nyoo tsa cuenda ndo tandɨhɨ ñi quɨvɨ, tyin
tacan taahán maa tsi javahá ndi tyin ñihi xaan
cuahán tsinú iñi ndo tsi Nyoo tsa iin iin quɨvɨ, tan
cuñí xaanndo tsi nyɨvɨ yɨhɨ ́tuhunNyoo tsihin ndo.

4 Yacan cuenda sɨɨ xaan cuñí ndi caahán ndi
tuhun ndo tsihin nyɨvɨ yɨhɨ ́ cuenda Nyoo inga ca
vehe ñuhu. Tyin nyooho cunyee xaan iñi ndo
nyicún ndo tsi Nyoo tan vaha xaan tsinú iñi ndo
tsi ra vasu ndi maa nyehé xaan ndo tundoho jahá
nyɨvɨ.
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5 Tandɨhɨ yacan janahá tyin Nyoo cuɨtɨ xaan
jacutuñí ra tyin cua catyi ra tyin taahán maa tsi
cuhun nyooho tsa nyehé xaan tundoho nu ndacá
ñaha ra tyin tsa cuenda ra nyehé xaan ndo tun-
doho.

6 Tan tsa cuenda maa Nyoo, taahán tsi janyehe
ra tundoho tsi nyɨvɨ tsa janyehé xaan tundoho tsi
ndo.

7Tannyooho tsanyehéxaan tundoho jahányɨvɨ,
cua cuhva ra quitatu ndo iin caa ñi tsihin ndi quɨvɨ
cuaquitsi nyico JutuMañiyo Jesucristo tsaquee ra
andɨvɨ tsihinñuhu̱ tan tsihinángel tsa iyó tunyee iñi
maa ra.

8Tyin tatsi tuñi ra tsi nyɨvɨ tsañanacotó tsiNyoo,
ñi tsa ña tyaá yahvi tuhun tsa jacacú ra tsi yo.

9Ñi ican cua janyehe Nyoo tundoho tan ña cua
cundɨhɨ maa tsa nyehe ñi tundoho, ña cua nyehe
ñi tsi Jutu Mañi yo Jesucristo tan ña cua nyehe ñi
tsa cahnu cuví ra tsihin tunyee iñi tsa iyó tsi ra

10 quɨvɨ cua quitsi ra. Tyin quɨvɨ can nyɨvɨ yɨhɨ ́
cuenda ra, ñi tsinú iñi tsi ra, cua jacahnu ñi tsi ra.
Tan iyo xaan cua cuñi ñi nyehe ñi tsi ra. Tan tyañu
nyɨvɨ can, cua cuyucu tucu nyooho tyin tsinu̱ iñi
ndo tuhun tsa caha̱n ndi tsihin ndo.

11 Yacan cuenda tsicán tahvi ndi tsi Nyoo tsa
cuenda ndo tandɨhɨ ñi quɨvɨ, na jatyinyee ra tsi
ndo. Tacan tan catyi ra tyin taahán tsi tsi ndo tsa
cuví ndo nyɨvɨ cana ̱maa ra. Tan tsicán tahvi tucu
ndi tsi ra na jatyinyee ra tsi ndo tan cuvi javaha
ndo tsavaha tsa cuñíndo javahando. Tannaquita
vaha tandɨhɨ tyiñu ra tsa javahá ndo tsihin tunyee
iñi tsahá ra tsi ndo tyin tsinú iñi ndo tsi ra.

12Tacan tan cua jacahnu nyɨvɨ sɨvɨ Jutu Mañi yo
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Jesucristo, tyin nyehé ñi cuhva iyó ndo. Tan cua
jacahnu tucu maa ra tsi ndo nuu nyɨvɨ tsa cuenda
tumañi iñi tsa tsahá ra tsi yo jahá Nyoo.

2
Ra tsa nduve ley Nyoo iyó añima

1 Nyooho yañi, vityin cuñí yu cahan yu tsihin
ndo tsa cuenda quɨvɨ quitsi nyico Jutu Mañi yo
Jesucristo tanndu iinyo tsihinra. Caahánndaahvi
xaan ndi tsihin ndo,

2 ña numi xaan sama ndo cuhva tsicá iñi ndo.
Tan ña nayuhvi ndo tatun quita tuhun jaha tatyi
ña vaha tyin tsa taha̱n tsi quɨvɨquitsi JutuMañi yo;
vasu ndi maa nyɨvɨ caahán can, a jaquitsí ñi carta
tsi ndo tan catyi ñi tyin yuhu jaquitsi ̱ carta can tsi
ndo. Ña tsinu iñi ndo tandɨhɨ yacan.

3 Ndi iin tsaha tan ña cuhva ndo jandavi ñaha
nyɨvɨ tsi ndo. Tyin tsa ndi cumañi ca tahan tsi
quɨvɨ quitsi Jutu Mañi yo, cuaha xaan nyɨvɨ, xaan
cua cuñi ñi nyehe ñi tuhun Nyoo, tan cua quituvi
rayɨɨ tsanduve leyNyoo iyó añima, ra tsanyaámaa
cuhun anyaya.

4 Ra ican cuví ra xaan iñi tsi Nyoo. Cua cañi
tahan ra tsihin tandɨhɨ tsa nyisó sɨvɨNyoo; tan cua
cañi tahan ra tsihin tandɨhɨ tsa jacahnú tsi Nyoo.
Tan nda cuanda tsitsi vehe ñuhu cahnu Nyoo tan
cua cunyaa ra tan cua cundaca ñaha ra, cua jaha
ra tyin Nyoo cuví ra.

5 ¿A ña nducuhún iñi ndo tyin nda ndi nyií ca yu
tsihin ndo tan caha̱n yu tuhun ihya tsihin ndo?
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6Maa tyinnyooho tsitóndonáa tsa tyasɨ ́tanñaha
ca quituvi ra. Nda tahanmaa tsi quituvi ra tan cua
quituvi ra.

7Vityin tsa iyó tatyi tsa ña tsahá tyaá yahvi nyɨvɨ
tsi Nyoo,maa tyin ndi nyií xeehe nu, tyin iyó iin ra
tsaña tsaháquituvinu. Maa tyinquɨvɨ cuaquita ra
tan cundɨhɨ tsa tyasɨ ́ra, tacan tan cua quituvi nu.

8Tacan tancuaquituvi ra tsanduve leyNyoo iyó
añima,maa tyin JutuMañi yo Jesús cua cahñi ra tsi
ra tsihin tuhun quitá yuhu ra tan cua janaa ra tsi
ra tsihin tsa xiñu tsa cahnu cuví ra quɨvɨ quitsi ra
inga tsaha.

9 Ra ña vaha can, nu ña vaha cua jaquitsi tsi ra.
Tan cua cuhva nu tandɨhɨ tsa nyityi nu, coo tsi
ra, tan tsihin seña tan tsa iyo cua javaha ra cua
jandavi ñaha ra tsi nyɨvɨ.

10 Cua cuatyiñu ra tandɨhɨ nuu tsa ña vaha tan
tsihin yacan cua jandavi ñaha ra tsi nyɨvɨ tsaña cua
cacu. Tyin ñi can ña cuñí ñi naquihin cuenda ñi
tuhun Nyoo tsa nditsa tan cacu ñi.

11 Tan yacan cuenda cua cuhva Nyoo ndatu tsa
jandavi ñaha tatyi ña vaha can tsi ñi. Tan cua tsinu
iñi ñi tsa ña nditsa.

12Tacan tan cua tatsi tuñi ra tsi tandɨhɨñi tyin ña
cuñí ñi tsinu iñiñi tuhunnditsa. Tyin taahán ca iñi
ñi javahá ñi tsa ña vaha.

Nu caha ̱n ra Pablo tuhun nyɨvɨ tsa nacatsi̱ Nyoo
tyin cacu ñi

13 Maa tyin tandɨhɨ quɨvɨ cuñí tsi cuhva ndi
tyahvi nyoo tsiNyoo tsa cuendanyoohoyañi. Tyin
cuñí xaan Jutu Mañi yo tsi ndo. Tan nacatsi ̱ ra
tsi ndo nda jihna, [nda ndi cumañi ca tsinu ñuhu
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ñayɨvɨ], tyin tsihin tsa janduvahá Tatyi Ii ra añima
ndo tan tsihin tsa tsinú iñi ndo tuhun nditsa cuvi
cacu ndo.

14 Yacan cuenda cana ̱ Nyoo tsi ndo quɨvɨ tsa
caha̱n ndi tuhun ra tsihin ndo tyin tacan tan ñihi
ndo tsa cahnu cuví Jutu Mañi yo Jesucristo coo tsi
ndo.

15 Yacan cuenda nyooho yañi, ja ̱ndu iin ndo iñi
ndo. Tan ña naa iñi ndo tandɨhɨ tsa tsaha̱ cuenda
ndi tsi ndo tan jacuaha̱ ndi tsi ndo nda ndi yucú
ca maa ndi tsihin ndo. Tan ña na ̱a iñi ndo tandɨhɨ
tuhun tsa tyaa̱ ndi nu carta tsa jaquitsi ̱ndi tsi ndo.

16 JutuMañiyo Jesucristo tanNyoo Jutuyo, juvin
ra cuñí tsi yo; tan tsahá ra tunyee iñi tsi yo tandɨhɨ
tyembu, tan tsahá ra naha tsa cuita iñi yo coo yo
tsihin ra. Tandɨhɨ yacan tsahá ra tsi yo quɨvɨ tsaha̱
ra tsa vaha tsa iyó tsi ra tsi yo.

17Na cuhva ra tsa sɨɨ cuñi añima ndo. Tan jandu
iin ra iñi ndo, tacan tan cua cahan ndo tan javaha
ndo tandɨhɨ tsa vaha.

3
Nutsicán raPablonandacan tahvinyɨvɨ tsiNyoo

tsa cuenda ra naha
1Tan inga tuhun,nyoohoyañi,nda̱can tahvindo

tsa cuenda ndi tyin tacan tan numi ñi cua tsaa
tuhun Jutu Mañi yo tandɨhɨ ñi ityi. Tan na tyaa
yahvi nyɨvɨ tuhun ra tan naquihin cuenda ñi itsi
tumaa tsa naquihi ̱n cuendamaa ndo itsi.

2Nda̱can tahvi tucu ndo na jacacu Nyoo tsi ndi
ndaha nyɨvɨ ña vaha. Tyin ña tandɨhɨ ñi tan tsinú
iñi ñi tsi Jutu Mañi yo.
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3 Maa tyin Jutu Mañi yo javahá ra tsa catyí ra
tyin javaha ra. Tan maa ra cua jandu iin iñi ndo,
tan cua jaha cuenda ra tsi ndo tyin tacan tanña tɨɨn
nu ña vaha tsi ndo.

4Tannditá xaan iñindi tsi JutuMañiyo tyin tsitó
ndi tyin jatyinyeé ra tsi ndo tan javahá ndo tsa
catyi̱ ndi tyin javaha ndo. Tan tsitó tucu ndi tyin
ña cua jandɨhɨ ndo tsa javaha ndo tacan.

5 Tan na jatyinyee ca Jutu Mañi yo tsi ndo tan
cuñi ca ndo tsi nyɨvɨ tumaa tsa cuñí maa Nyoo tsi
yo tsihin ñi, tan cunyee ca iñi ndo nyehé ndo tun-
doho, tumaa tsa cunyee̱ iñimaa ra Cristo nyehe̱ ra
tundoho.

Taahán tsi tsa jaha tyiñu yo
6 Tan vityin nyooho yañi caahán ndi tsihin ndo

tsihin sɨvɨ Jutu Mañi yo Jesucristo, ña cu ̱nyaa naa
ndo tsi ra yañi yo tsaña cuñí jaha tyiñu, tanña cuñí
ra coo ra tumaa jacuaha ̱ ndi tsi ndo.

7 Tyin tsitó maa ndo nácaa taahán tsi coo ndo
tumaa tsicoo ̱ maa ndi tsa tsiyucu̱ ndi tsihin ndo.
Tyin nyuhu ña tsica̱ nuu utsan ndi tyin jaha ̱ tyiñu
ndi.

8 Tan tandɨhɨ tsa tsatsi ̱ ndi, maa ñi maa tyahvi̱
ndi tsi ndo. Tyin jaha ̱ tyiñu ndi tsinu cahñi tan
tsacuaa tyinña cuñi ̱ndi tsa coso tundoho can sɨquɨ
ndi intuhun ndo.

9Vasu ndi maa iyó ndatu tsi ndi tsa ndacan ndi
tsa jatyinyee ndo tsi ndi, maa tyin nyuhu jaha̱
tyiñu ndi tyin cuñí ndi janaha ndi nácaa taahán tsi
coo ndo.

10 Tyin quɨvɨ tsiyucu̱ ndi tsihin ndo, caha̱n ndi
tsihin ndo tyin nyɨvɨ ña cuñí jaha tyiñu, na ña catsi
ñi.
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11Caahán ndi yacan tyin ñihí tuhun ndi tyin yɨhɨ ́
ndo tsicá nuu ñimaa ndo tan tyihí ndo tsi ndo nu
ña taahán tsi quɨhvɨ ndo tan ña jahá tyiñu ndo.

12 Nyooho tsa iyó tacan, tavá tyiñu ndi tsi ndo
tsihin ndusu yuhu Jutu Mañi yo Jesucristo, ja̱ha
tyiñu ndo, tan coo tsa catsi ndo.

13 Nyooho yañi, ña cu̱ndɨhɨ iñi ndo javaha ndo
tsa vaha.

14 Tatun iyó iin ra ña cuñí tyaa yahvi tuhun
caahán ndi nu carta ihya, ja̱ha ndo cuenda ndáa
ra cuví ra, tanña cunyanaando tsi rananducahan
nuu ra.

15 Maa tyin ña cuxaan iñi ndo tsi ra. Cu̱hva
cuenda ndo tsi ra tyin yañi yo tsi ra.

Nu ndɨhɨ caha̱n ra Pablo
16 JutuMañiyora iyó tsavaha tsi, juvinñimaara

cuhva tsa vaha coo añima ndo tandɨhɨ ñi quɨvɨ tan
tandɨhɨñi tsaha vasu ndimaa nyehé ndo tundoho.
Tan Nyoo ndoo tsihin tandɨhɨ ndo.

17Yuhu ra Pablo tyaá yu nacumi tsi ndo nu tutu
ihya tsihin ndaha yu, tan tsihin letra yu. Tyehen
tyihí yufirmayu tandɨhɨ carta yu. Tan tyehen tyaá
yu.

18 Tan na nasoco Jutu Mañi yo Jesucristo tsi
tandɨhɨ ndo.
Tan na cuvi tsi tacan ñi.
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Tuhun tsaa tsa nacoo ̱ jutumañi yo Jesucristo
tsi yo
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